
Első  évfolyam,  1.  szám.  1610 Abony,  1898.  május  1. 
Szerkesz tőség  :  

I.  kerület  240.  házsz . ,  
hová  а  lap  szellemi  
részét  illett")  közlemé-

nyek  kü ldendők .  

Kéziratok  vissza  nem  
ada tnak . A B O N Y Kiadóhivatal  :  

SEBŐK  BÉLA  könyv-
nyomdája ,  hová  az  elő-
lizetési  pénzek,  a  hir-
detések  és ezeknek dijai,  
valamint  a  felszólam-

lások  küldendők.  

T Á R S A D A L M I ,  KÖZGAZDASÁGI  KS  SZÉPIRODALMI  L A P .  MKGJELEN  MINDEN  VASÁRNAP.  

Kl.ÖJ  IZHTÉSI  />/./ : 
1 lelyhen  házhoz  hordva  egész  év re  4  fi t,  félévre  

2  frt.  negyedévre  !  frt.  E g y e s  szán;  ára  :  8  kr.  

Munkára,  tettre  fel!  
Szép  m á j u s hónap  első reggelén  szivünk-

ből  üdvözö l jük  Abony  város  nagyérdemű  
közönségét . 

L a p u n k a t  im  bemuta t juk ,  kér jük,  fo-
gad j  i  szívesen  és  vegye  pártfogásába.  

Kz  a  lap  tu la jdonkép  nem  is  a  mienk.  
Ez  a  lap  a  nagyközönségé  akar  lenni;  azé  
a  közönségé ,  mely  Abony  város  társadalmát  
képezi. 

Abony  varos  társadalma  12  ezer  lélek-
ből,  tehát  mintegy  2500  családból  áll.  Ezt  
a  harmadfé l  ezer  családot  a társadalmi  együtt-
élés  egymásra  utal ja .  A  közös  érdek  az  a  
kapocs,  mely  össze ta r t ja  őket.  

E g y e s  ember  a  saját  érdekeit  védheti,  
á p o l h a t j a ;  dolgozhat ,  küzdhet  érte.  De  a  
közös  érdeket  csak  összefogva,  közös  erővel,  
szo lgá lha t juk . 

A  nagy  néptengerben  a  mi  városunkat  
alig  veszik  észre ;  nem  igen  törődik  ezzel,  
nem  igen  bíbelődik  ennek  ügyével-bajával  
sen kí.  A  tő városi  lapok  országos  érdekű  dol-
gokat ,  \ ilúgra  szóló  nagy  esemenyeket  tár-
gyalnak.  A  mi  helyi  érdekű  dolgainkat  csak  
a  helyi  lap  van  hivatva  bonczolgatni ,  meg-
vitatni,  megvilágítani  és  a  cselekvésre  meg-
érlelni. 

A  mily  komolyan  elszántuk  magunkat  
közérdekeink  istápolására,  ép  oly  határozot-
tan  visszautas í tunk  minden  személyeskedést .  
Ha  szabad  magunka t  igy  k i fe j eznünk :  mi  
hű  bará t ja ,  igazi  tanácsadója  akarunk  lenni  
e  város  társadalmának.  

f Á R C Z A . 

Tavaszkor. 

A  rügy  kipattan,  fü  kizöldül,  
Madár  csicserg  vidám  zenével;  
Lágy,  édes  fuvalom  rezeg.  
Derűit  napnak  ragyog  sugára,  
Renn'  ég,  mosoly  g  a  lét  varázsa,  
Mint  egy  nagy  élő  szeretet  

S  az  emberek  járnak  sötéten  ;  
Szemök  földön  jár,  nem  az  égen,  
Egymást  gyűlölve  küzdenek  
Nem  tudják,  hogy  muló  virága,  
Eltün'  a  földnek  kéje,  vágya,  
Mi  megmarad  :  a  szerelté  !  

II 

Egy  érzelem  rezg  át  szivünkön  
S  mit  и  csalódás  tagadott,  
A  hit  remény  feltámad  újra  :  
Hogy  lehetünk  még  boldogok  :  

A  sir  homálya  is  kizöldel.  
Ltd künk  pusztája  is  kihajt,  
Ha  biz  vu  a  megújulásba,  
Reken  kiálltuk  a  vihart  

Tel jes  bizalommal  bocsátjuk  szerény  
munkánkat  a  nagyérdemű  közönség  birálata  
alá.  Hiszszük,  hogy  Abony  város  közönsége  
meg  bírja  érteni  a  kor  intőszavát,  fel  bir  
emelkedni  a  köznapiasságből  és  ú j  életre  
kelve,  minket  erkölcsi  és  anyagi  erejével  
pártolni,  támogatni  szives  leend.  

Tehát  „munkára,  tettre  fel!"  

Máthé  József.  

A  sajtó  és  a  közmorál.  
Midőn  e  lapot  megindítandó,  az  i.  t.  szerkesztő  

ur  munká jába  társ  gyanánt  igénytelenségemet  be-
vonni  óhajtot ta ,  felhívásának  sokoldalú  elfoglaltsá-
gom  mellett  is  a  legnagyobb  készséggel  tettem  eleget.  

Rábirt  erre  első  sorban  is  az  a  gondolat,  hogy  
ekép,  mint  e  község  lakosa,  némileg  én  is  hozzá-
járulhatok  a  közügy  érdekében  kifejtendő  önzetlen  
munkálkodáshoz  :  de  másrészt  és  főleg,  mert  nagyon  
tudom  mérlegelni  a  saj tó  fontosságát,  bármily  szűk  
körre  szorítkozzék  is  annak  hatása  a  társadalmi  
eleire. 

A  saj tó  ugyanis  a  közerkölcsiség  egyik  leg-
hata lmasabb  támasza  lehet,  ha  iránya  oly  elveket  
jut ta t  kifejezésre,  melyek  •  .  ember  szellemi  lényi  

. .ségének.  mcGelçioen  .  ..  V.  ; ,  j  ngii  elçjnnek  
az  alsóbb  feletti  uralmat ^követelik,  t  lenben  pedig  
veszélyhozóvá  válik,  ha  legszentebb  hivatásáról,  a  
sziv  nemesítéséről  megfeledkezve,  botrányok  kuta-
tásában  és  alacsony  események  részletes  bonczol-
ga tásában  meríti  ki  erejét.  

„Verba  volent,  scripta  marient",  mondja  a  latin  
közmondás .  A  szavak  repülnek,  az  írott  dolgok  
megmaradnak .  Epen  azért  a  nyomdatermékeknek  
az  élőszóbeli  előadás  lelett  megvan  a  maguk  előnye,  
a  mely  kétélű  kardként  jó  vagy  rossz  hatással  érté-
kesíthető. 

A  mi  szerény  lapui.к  meg  fog  felelni  magasz-
íos  hivatásának,  a  mennyiben  magasabb  erkölcsi  
szempontra  helyezkedik  s  eme  magaslatról  bíráltja  
meg  a  közélet  dolgait.  

III. 

Miért  oly  édes  a  verőfény  
S  szivünk  mért  ugy  lelkesül  У  
Mert  bosszú  volt  a  tél  homálya  
Es  uj  a  nap,  mely  ránk  derül.  

S  kérded  :  a  bánat  mért  a  szívben,  
Miért  a  szenvedés  a  köny  ?  
A  fény  nem  látszik,  csak  az  árnyban,  

'  Csak  bú  mellett  van  itt  öröm.  
I.  Z  

Május  elsején.  
„Abony  eredeti  tárt-teája.  — 

Irin:  Tentes.  

Kecske!  Ifjú  korom  verőfényes  világának  
mosolygó  képe,  üdvözlet  feléd!  

Azt  mondják,  hogy  a  sárga  czipőben  járó  
czivilizáczió  téged  is  kivett  már  régi  formádból  s  
az  az  idő,  mikor  utczaidon  mellény  nélkül  is  lehetett  
sétálni  hölgyek  társaságában,  elmúlt  kedélyed  min-
dig  nyíló  piros  virágaival  együt t .  

Lehe t !  De  az  az  egy  bizonyos,  hogy  a  70-us  
evekben  t iszrességtudásnan,  vendégszeretetben  és  
kedéiyeskedésben  nem  volt  párod  a  „tekintetes  
hazában" . 

Hiszem  is,  hogy  te  voltál  az  utolsó  széles  ez  
országban,  a  ki  legtovább  állott  ellen:  a  magyaros  
szokások  meghamisí tásának.  

Lepett  is  a  környék,  Szolnok,  Abony,  Kőrös  

Tagadhata t lan  azonban,  hogy  úgy  a  magán,  
mint  a  közélet  erkölcsének  egyedüli,  szilárd  alapja  
a  tételes  vallási  törvény,  úgy,  hogy  e szerint  erkölcs  
és  vallás  tulajdonképen  elválaszthatatlan  egységet  
képeznek  az  embernél,  egymásra  kölcsönösen  visz-
szahatnak,  miként  az  ész  és  sziv,  melyek  Eötvös  
szerint  annyira  együtt  nyilatkoznak  a  melegség  és  
világosság  viszonyához  hasonlóan,  hegy  látszólagos  
különbségük  mellett  mégis  azon  gondola ' ra  ju tunk  :  
nem  ugyanazon  kútfőből  erednek-e ? 

Ennél fogva  a  saj tónak  magasz tos  hivatása  a  
vallás  elveinek  tiszteletbentartása  is,  hogy  az,  mint-
egy  a  lélekben  emelt  oltár,  szeplőtelenül  megvédes-
sék  a  közélet  sarától,  a  melyet  az  „ochlos" ,  a  cső-
cselék  keres  fel  s  a  melyben  csak  a  romlott  izlés  
s  a  min  ez  alapul,  a  romlott  sziv  talál  gs  önyörüséget.  

A  mi  kis  lapunk,  mint  a  sa j tó  egy  igénytelen  
képviselője,  ezt  is  szem  előtt  fogja  tartani,  hogy  eJ  
legyen  érve  az  általunk  kitűzött  czél  :  a  közérdek  
és  a  valláserkölcs  ápolása.  VÍZ  Zoltán.  

Polgári  iskola.  
Abony  város  képviselőtestülete  t-L  előtt  négy  

é w e l  elhatározta  a  polgári  iskola  felállítását  mire  
az  1868.  évi  népoktatási  törvény  kötelezi.  

Négy  évvel  ezelőtt  még  ügy  álltak  a  dolgok,  
hogy  nem  volt  hozzá  a  városnak  elegendő  ereje.  

Ugyanis  köztudomásu, hogy  a kaszárnya  ennek  
az  iskola  alapnak  a  tu la jdona.  Ámde  akkor  még  
tartozott  ^a jvasz t t rnya-a lap  nehánv  ezer  frttal,  mi  

"még  áz  'épitesi  költségből  szármázott .  
A  kaszárnya  most  már  kifizette  maga  magát  

és  büszkén  tekinthetnek  rá  az  illetők  —  kik  igy  
intézték  a  dolgot  —  hogy  egy  olyan  vagyona  van  
a  városnak,  a  mi  testvérek  között  is  megér  40  ezer  
forintot,  a  mire  egy  krajezár  sem  lett  forditva  a  
lakosság  pénzéből.  

Ezen  a  fekvő  vagyonon  kívül  van  a  polgári  
iskola-alapnak  14,200  forintja  s  ha  még  a  folyó  évi  
jövedelmet  is hozzászámít juk  ;  ebben  az  évben  eléri  
a  20  ezer  forintot.  

Most  már,  midőn  20  ezer  forint  készpénze  
van  a  polgári  iskolának,  biztosan  hozzá  lehet  fogni  
az  iskola  felállításához.  

Erre  most  a  legkedvezőbb  alkalom  kinálkozik  ;  

és  Kecskemét  demokrata  érzelmű  és  mivoltú  fiatal-
sága,  mint  a  muslinczák  a  mustot ,  a  mi  volt  is  
bőven,  a  sok  formájú  cserépkancsókban,  melyekből  
—  Istenem  -  de  máskép  is  esett  akkor  az  a  fel-
séges  sokszor  felesleges)  ital.  

A  kultúrának  falain  közé  való  bebukdácsolásán  
nagyokat  lódítottunk  mi,  abonyiak  i s ;  oda  jártunk  
ki  duhajkodási ,  ki  udvarlási,  ki  pedig  házasodási  
viszketegből,  de  hogy  ez  utóbbi  igyekezet  milyen  
komoly  volt,  kitetszik  azon  megmagyarázhata t lan  
körülményből ,  hogy  egy  kécskci  lány  sem  kíván-
kozott  abonyi  asszony  lenni  .  .  .  

A  kultúra  síkeres  és  szükséges  terjesztésének  
egyik  elegáns módja  volt az  is,  nogy  borközi  viszony-
ban  hogyan  kell  sikkesen  lecsenni  az  imádott  hölgy  
apró  czipőcskéjét  s  abból  az  ő  egészségére  inni.  
Midőn  ezt  legelőször  bemutatni  szerencsém  volt,  
olyan  ál talános  meglepetést  okozott ,  hogy  engem  
legalább  is  a  legsötétebb  Afrikát  is  beutazott  nagy  
világfinak,-a  strimtliben  szorongó  imádott  hölgyek  
pedig  kimondhatatlan  boldognak  hitték  és  vallották  
magukat . 

Legnagyobb  vonzó  ereje  azonban  a  bornak  
vala  két  Kecskében,  (bocsánatot  kérek  az  ez  idő  
szerinti  f a ta l  nagymamáktól)  melyet  akkori  időben  

a  szó  becsületes  értelmében  —  kifütyülésért  
adtak.  (A  ki  nem  tudott  fütyülni,  annak  4  krért  
itezéjét.) 

Egyszer  mintegy  heten  , - r_bebukk»ntunk  
egy  ismeretlen  szöllősgazda  utbaesett  borosguny-
hójáb  t  s  ott  estétől  kivilágos  kivirradtik,  mókázások  
és  dallikozások  között  megittunk  egy  egész  akó  
bort.  Reggel  aztán  af izc l t ség  felől  kérdezősködtünk.  
A  jo  ember  megvakarva  nyakacsigoláját ,  majdnem  
bocsánatot  két ve  kinyöszörögte,  hogy  ha  nem  vo lna  
neki  otthon  egy  átkozott  nyelvű,  — de  más  külön-

F e f e l ö s  s z e r k e s z t ő  :  T á r s - s z e r k e s z t ő  :  

M á t h é  J ó z s e f .  V i z  Z o l t á n .  
Kiadótulajdonos:  SEBŐK  BÉLA.  

HIRDETMÉNYEK  ;  
nyiltterek,  valamint  hirdetési  dijak,  közvetlen  a  ki-

adóhivatalhoz  küldendők.  Nyilttér  sora  50  kr.  



mit  ha  elszalaszt  a  város,  megint  elalszik  a  polgárt  
iskola  ügye  évtizedekre.  

A  ezeglédi  polgári  iskolát  t.  i.  a  magas  kor-
mány  osztályonként  beszünteti,  mert  ott  gymnasium  
lesz.  Abonynak  kell  most  kérni,  hogy  a  polgári  fiú-
iskola  onnan  ide  áthelyeztessék.  -  \  

Az  ez  ügyben  kiküldött  bizottság  nuth4i4J(>-án  
egyhangúlag  azt  hozta  javaslatba,  hogy  a  polgári  
iskola  semmi  esetre  se  legyen  községi,  hanem  állami.  

A  bizottság  véleménye  továbbá  a  körül  forog,  
hogy  ne  csak  fiuk,  hanem  leányok  számára  is  kell  
iskolát  állítani  es  most  az  őszszel  az  első  osztályt  
valamely  bérelt  helyiségben  meg  kell  nyitni.  Az  
épitkezés  ráér  a  jövő  évben.  

A  kérdések  kérdése  az,  hogy  képes  lesz-e  a  
város  kieszközölni  az  állami  iskolát  ;  mindenesetre  
igyekezni  kell  e  kérdés  mielőbbi  megoldásával,  mert  
az  elszalasztott  alkalmai  azután  visszaidézni  nem  
lehet. 

Gazdasági  ismétlő  iskola.  
Kormány  intézkedése  folytán  az  eddigi  ismétlő  

iskolák  gazdasági  ismétlő  iskolákká  lesznek  átala-
kítva,  vagyis  az  ismétléseket  a  mezőgazdasági  es  
kertészeti  ismeretekben  is  oktat ják.  

A  kiküldött  bizottság  a  képviselő-testületnek  
azt javasolja, hogy  alakítsa  meg  első  sorban  ti  köz-
ségi  iskolaszéket  és  majd  ez  készítse  el  a  részletes  
tarvezetet  a  gazdasági  ismétlő  iskola  felállítására,  
berendezésére  nézve.  

A felekezeti  ismétlő  iskolák  megszűnnének  és  
ez  községi  iskola  lenne.  

Mindenesetre  helyes  a bizottságnak  az  a  nézete,  
hogy  ezt  a  kérdést  a  felekezetekkel  együttesen  kell  
megoldani.  Ugyanis  mind  a  három  felekezet  áten-
gedte  a  tantermeit  az  oktatás  czéljára,  és  belenyu-
godtak,  hogy  a  felekezeti  tanitók  végezzék  a  taní-
tást,  természetesen  megfelelő  tiszteletdíjért.  

Helyes  az  is,  hogy  —  bár  községi  jellegű  ez  
az  iskola  —  a  város  ugy  intézkedik,  hogy  tanítók  
és  tanítványok  saját felekezeti  tantermekben  fognak  
működni. 

Abonyi  Lajos  —  (Márton  Ferencz).  
1833  -1898.  

Hideg  fuvalatként  futott  végig  a  hit  
Abonyban,  hogy  Abonyi  Lajos,  koszorús  
irónk,  hirtelen  meghalt.  

Meglepett  mindenkit.  
Meghatott  mindenkit.  
Az  emberek  csak  néztek  egymásra  :  hát  

igy  is  lehet?  
Az  életerős,  az  egészséges  ember  igy  

roskad  össze ? . .  .  A  magas  röptű  szellem  
igy  hagyja  el  porhüvelyét?  .  .  .  igen.  

Az  emelkedett  lelkű  ember  nincs  többé.  
E m b e r .  . .  Igen,  ember  volt  a  szó  lég-

ben  egészen  helyes  —  felesége,  hát  azt  mondaná,  
nem  tartozunk  semmivel,  hanem  ha  kijön  a  fölös-
tökömmel,  észreveszi,  hogy  voltak  itt  s  mindjárt  a  
pénzt  követeli;  hát  ne  sajnál junk  neki  UOkrt  adni,  
hogy  valamivel  kidughassa  az  asszony  szemét,  a  
házi  békesség  kedvéért;  köszöni  szépen  a  szíves  
barátságunkat,  menjünk máskor  is,  mert  ő  még  ilyen  
szép  mulatságot  életében  nem  látott  stb.  

Egy  egy  megjelenésünk  mindig  fölkavarta  a  
kis  falu  csendes  magányát.  

Egy  alkalommal  —  egy  cassinóbeli  duhajko-
dás  után  —  május  1.-én  elhatároztuk,  hogy  X.  
kisasszonynak  éjjeli  zenét  adunk,  (reggel  6  órakor,  
lámpással.) 

Be  is  állítottunk  annak  rend je  és  módja  sze-
rint  az  ablak  alá,  gyönyörű  virágos  kis  kertbe,  a  
még  frissen  kirakott  cserepes  muskátlik  közé,  mit  
sem  törődve  azzal,  hogy  oda  bent  szörnyen  titkol-
ják,  hogy  már  fent  vannak  s  meg  is  reggeliztek.  

Mig  a  czigányok  olvadóan  pörügették  h o g y ;  
.Jer  a/,  ablakodra  kedves  
Minden  nyugszik  már  . . . 

a  hátuk  mögött  sorha  járta  köztünk  a  borosüveg  
az  ébren  álmodó  hölgy  egészségére.  

Egyszer  csak  meglátom,  hogy  Károly  komám  
oda  kínálja  az  üveget  a  nagybőgősnek,  a  mit  per-
sze  én  szó  nélkül  nem  hagyhat tam,  a  vége  az  lett,  
hogy  Károly  az  üveget  borral  együtt  oda  vágta  a  
nagy  eperfa  tövéhez.  A  nagy  puffanásra  bentről  
egy  halk  sikoly  hallatszott,  a  melyre  mindig  szu-
nyadozó  lovagias  érzelmem  fellázadt,  szóra-szó  esett  
s  a  másik  pillanatban,  keményen  össze  kapaszkodva  
ott  hemperegtünk  a  gyönyörű  muskátlik  között ,  
nem  hagyva  körülök  egyet  sem  épségben.  

szorosabban  vett  é r te lmében;  tele  sz iv jósag-
gal,  tele  szeretettel,  tele  nemes  es  fennköl t  
eszmékkel. 

* 

Csütörtökön  -áp r i l i s  28-án  - d é l u t á n  
terjedt  el  a  gyászhír .  

Még  délelőtt  bejött  a  kasz inóba ;  de  
már  látszott  rajta,  hogy  valami  baja  van.  
Én  -  e  sorok  iroja  találkoztam  vele  es  
feltűnt,  hogy  olyan  szokatlanul  hidegen  
fogadott .  Más  emberről  azt  hittem  volna,  
hogy  haragszik  r á m ;  de  ő  haragudni  sen-
kire'  sem  szokott,  ha ragudni  nem  is  tudot t .  
Hiszen  csupa  jóság ,  csupa  szeretet,  a  meg-
testesült  előzékenység  volt.  Csak  azt  gon-
doltam,  hogy  -  mint  költő  -—  valami  esz-
mét  kapott  es  most  azzal  van  elfoglalva.  

Már  a  kaszinóban  rosszul  érezte  magát.  
Haza  ment.  Ebéd  után  leheveredett ,  

mert  kellemetlen  gyomorbán ta lma t  érzett.  
Orvost  hivattak.  Mire  az  orvos  megérkezett ,  
az  utolsó  perez  is  elkövetkezett .  

Egyébiránt  ebben  a  családban  a  hirtelen  
halál  mar  sokszor  előfordult .  A  boldogul t -
unk  edes  atyja,  n a g y b á t y j a  és  több  vérro-
kona  is  ilv  hirtelen  halt  meg.  

Márton  Ferencz  -  irói  nevén  Abonyi  
La jos  —  született  Kis-Terenyén,  Nógrád  
megyében,  IST h  j a n u á r  9-én.  Még  gyermek  
volt,  midőn  -  ülői  A b o n y b a  jöt tek  lakni.  
Iskoláit  a  kecskeméti  ko l l ég iumban ,  majd  
a  pesti  evangélikus  l iczeumban  járta  és  a  
pesti  egyetemen  végezte  18ö2-bcn.  Időköz-
ben  a  szabadságharcot  .alatt  rövid  
ideig  mint  mozgó  nemzet/őr  szerepelt  ;  majd  
egy  lengyel  menekült től  í 'rancziául  és  ango-
lul  tanult .  1853.  óta  előbb  a ty ja  oldalán,  
majd  önállóan  gazdálkodot t  A b o n y b a n ,  mi  
mellett  szabad  idejében  a  szépi rodalmat  is  
állandóan  művelte.  A  közbizalom  ez  alatt  
kétszer  .is  előszói! itolt a  e lvonul tságából  s  
1861-ben  Pest-vám  ye a l jegyzője ,  1867-—  
1 N72  I-  '.->•  v c i t i c t i  -jcli tvö  a i n f t l  
ügyelője  volt.  

Az  irodalomba  Nagy  ígnácz  vezette  be  
s  alig  húsz  éves  korában  számot tevő  tag ja  
volt  annak  az  írói  csoportnak,  mely  az  
ötvenes  évek  elején  fölserdült ,  s  melynek  
tagjai  közé  Vadnai  Karoly,  Balázs  Sándor .  
Beöthy  László  és  Kövér  L a j o s  is  tar toztak,  
1850—1862- ig  a  Hölgyfutárba  folyton  dol-
gozot t ;  főleg  azonban  1857.  óta  fejtett  ki  
nagy  tevékenységet  s azóta  a  legtöbb  szépiro-
dalmi  lap  es  album  tartalmát  gyarapí to t ta  
elbeszéléseivel,  melyeknek  száma  80-nál  
többre  megy.  Ugyanez  idő  alatt  s zámos  

A  nagy  „hajezi-hö"  közben  észreve t tem,  hogy  
az  ünnepelt  hölgy  egy  söprüvel  u g y a n c s a k  oszto-
gat ja  el ismerésének  jeleit  az  a j tó  mellett  álló  czi-
gányok  hátára ,  a  kik  aztán  meg  rémülve,  törték  
egymást  kifelé  a  kiskertből,  vágódot t  a  nagybőgő  
a  kapufé l fákhoz  jobbra  balra,  —  épen  estik  annyi  
időnk  volt,  hogy  felugrálhat tunk  s  közibök  keve-
redhet tünk,  mert  hogy  mi  is  k ikaptuk  volna  a  tisz-
teletdíjat,  az  olyan  bizonyos,  mint  a  spanyol -ame-
rikai  háború .  

Mint  Marius  Karthago  romjain  —  X.  kisasz-
szony  a  lerombolt  muskát l ik ,  össze  tört  cserepek  
között  szór ta  u t ánunk  az  á ldást  nem  épen  virágos  
költői  nyelven.  

N a g y s á g o s  olvasó  !  Xe  tessék  ám  hinni,  hogy  
meg  ha ragudo t t .  Dehogy  1  A  ke t -kécske  i r igykedő  
leányai  közt  még  az  nap  el ter jedt  a  hire,  hogy  X.  
k isasszony  ablaka  alatt  két  vidéki  ur  sze renade  
közben  —  megvívta  az  első  párba j t  Üj-Kécskén,  
melynek  folytatásait  Szabó  Sándo r  ba r á tunk  azóta  
szerencsés  kézzel  bonyol í tga t ja  le  —  egyik  másik  
tél  nagy  örömére  —  ti  „ lovagiasság  szigorú  sza-
szabályainak  még sz igorúbb  be ta r t á sa  mellett"  —-  a  
legbékésebb  uton.  

X.  k isasszony  pedig  —  ma  már  pesti  u rnő  
—  gondolom  máig  is  derült  hangu la tban  gondol  
eltiprott  virágai  he rvadó  leveleire.  

Kecske  !  If jú  korom  hóbor tos  vi lágának  elmo-
sodó  képe,  —  ez  első  lapon  —  üdvözlet  feléd !  

önálló  kötetben  is  közzé  tette  szépi rodalmi  
műveit .  Regényei  :  „Észak  cs i l laga"  3  köt.  
1855.  „Az  egyetem  pal losa"  3  köt.  1859.  
„A  mi  nó tá ink"  !  köt.  1864.  (a  legjeleseb-
bek  egyike).  „Kenyér  és  becsüle t"  3  kot.  
1865. '  *„.\lagduska  ö röksége"  2  köt.  1887.  
„Az  utolsó  ku ruczv i l ág"  3  köt.  1887.  „A  
pénzes  molnár  r o m á n c z a "  czitnek  alatt  
jelentek  meg.  Beszelygyü jteményei  közül  
neveze te sebbek :  „ \  fonó  k r ó n i k á j a "  3  köt.  
1872.  „Itt  a  szép  a l fö ldön"  1878.  és  „Az  
özvegy  t ehénké j e "  2  köt.  1882.  Népszín-
m ű v e i :  „A  betyár  k e n d ő j e "  1872.  „ P a n n a  
asszony  l eánya"  1875.  és  M a g d u s k a  örök-
sége"  1888.  Izmos  elbeszélő  tehetségé-
nek  főtere  a  m a g y a r  vidéki  élet,  kü lönö-
sen  az  alföldi  népélet  r a j za  vol t ;  népünk  
gondo lkodásmód já t  híven  és  szeretettel  fes-
tet te;  fe l fogása  egészséges ,  szel leme  m a g y a -
ros,  e lőadásának  eredeti  népies  z ama ta  volt.  
A  népies  elem  irodalmi  ér tékesí tésében  első  
helyen  állt.  

* 

A  család  a  köve tkező  gyász je len tés t  
adta  ki  :  

ü z v .  zsaro lyányi  Márton  Fe renezné ,  születet t  
tasnádi  S z ű c s  Klára,  fia  Már ton  La jo s ,  h ú g a  Már-
ton  Biri,  n e m  kü lönben  az  ö s szes  rokonság-
nevében  fá jdalomtól  megtört  szívvel  je lent ik,  h o g y  
a  jó  férj  és  apa,  zsarolyáni  Márton  Ferencz,  a  
t iszavidéki  ev.  ref.  e g y h á z m e g y e  t anácsb i rá j a ,  
Pest-Pil is-Solt-Kiskun  vá rmegye  h o s s z ú  éveken  
át  bizottsági  é.s  a  Kisfaludy-,  Petőfi-,  Dugonics-
tá r saságok  tagja ,  életének  66-ik,  bo ldog  házas -
s á g á n a k  34-ik  évében ,  s z ivszé lhüdésben ,  hirtelen  
e lhunyt .  A  megboldogul t  földi  m a r a d v á n y a i  az  
abonyi  ev.  ref.  s í rker tben  levő  családi  s í rbol tba  
f.  hó  30-án  d.  u.  3  ó r ako r  fognak  örök  n y u g a -
lomra  tétetni.  .Abony,  1898.  április  hó  '28.  Béke  
lengjen  porai  felett.  

Az  á l ta lános  részvét  között  f o g a d j a  a  
gyászba  borul t  család  a  mi  igazi  részvé-
tünket  is.  

L a p u n k n a k  jelen  e l ső  és  m u t a t v a n y  szá-
mát  egész  tisztelettel  van  sze rencsém  a  n a g y é r d e m ű  

közönséghez  el jut ta tni .  A  lapunk  által  képviselt  
k ö z ü g y  é rdekében  bizalommal  b á t o r k o d o m  kérni ,  
k e g y e s k e d j e n e k  ezt  a  lapot  e lőf izetések  által  anya -
gilag  t ámoga tn i .  A  mellékelt  megrende lő  lapocskát  
kérem  egyelőre  csak  a  s ze rkesz tőségbe  küldeni .  

A  kiadó.  

M I  Ú J S Á G V  
—  Gulner  Gyula  o r szággyűlés i  képvise lőnk  

betegségéből  felépülve, már  a s z a b a d b a n  is  kint  j á r ;  
csak  kocsira  n e m  ülhet.  

M á j u s  elseje.  Üde  lombok,  nyíló  virágok,  
madárda l  és  ve rő fényes  nap,  m a  van  a  ti  ünnep-
iek  !  Az  új rakel t  élet  va r áz sa  magáva l  r agad j a  a  
lelket  s  önkénte len  is  a  bo ldogság  álmait  kelti  fel  
benne  s  mi  anny i  csa lódás  u tán  ú j r a  k e z d ü n k  re-
mélni  .  .  .  De  ne  is  t ű n ő d j ü n k  a  jövő  homálya in ,  
itt  van  most  a  ragya  go  jelen,  ölel jük  m a g u n k h o z  
ezt  a  ragyogó  t e rmésze t e t !  Minél  j o b b a n  halad  
előre  a  civilizátió  s  minél  inkább  tereli  ez  mester-
séges  u takra  az  életet,  anna l  inkább  megnyi la tko-
zik  a  s zükséges  reakezióként  az  e m b e r b e n  az  a n y a  
te rmésze thez  való  görcsös  r agaszkodás .  Nem  tünik-c  
neve t ségesnek  fel  a  vidéki  ember  előtt ,  midőn  a  
fővárosban  n é h á n y  falra  festett  fa  képzelt  á r n y é k á -
ban  zárt  fa l tömeg  közöt t  ünnepel ik  a  tavasz t  egyes  
vendéglő  embere i  ;  mert  persze  ő  nem  bir ja  megér-
tem  azt  a  varázs t ,  a  melyet  a  nélkülözni  kényte len  
fővárosi  ember r e  gyakorol  a  t avaszodó  te rmésze t  !  
Üdvözlégy  azér t  közö t tünk  virágos,  madá rda lo s  
m a g s i - é s  s i . ga ras  napod  hozzon  derűt  a  s zenvedő  
és  k ü z d ő  e m b e r e k  lelkébe  !  

Tan í tó i  eskü.  Dániel  Anna ,  a  Bittó  O s z k á r  
t ávozásáva l  a  ezeglédi  uti  Kth.  iskolánál  megüre-
sedett  I  11. vegyes  osztá lyhoz  megválasz tot t  tanitó  
a  mai  napon  teszi  le  a  Kath  t emplomban  a  hit-
vallást  és  hivatali  esküt ,  miután  az  > gyházmegye i 
főha tóság  1234  1898  szám  alatti  rendeletével  vá-
lasztását  megerősí te t te .  Va jha  az  eskü  minta  ko-
moly  igéi  a  t anügy  munkása i  előtt  folyton  lebeg-
nének  s  nem  csak  janitói,  de  nevelői  is  l ennének  
a  rájuk  bízott  k ics inyeknek,  főleg  az  által,  hogv  
az  eskü  szerint  a  vallás  elveit  m á s  tá rgyak  elő-
adása  közben  is,  sót  m é g  példandásokknl  is  cse-
pegtessek  növendékei t  gyengéd ,  minden  b e h a t á s  
iránt  fogékony  sziveikbe  !  *  

Korona  es  f i l lér .  Hir  szerént  tervbe  van  
véve,  hogy  ú j  évtől  kezdve  a  koronával  és  fillérrel  
való  számí tás  lesz  kőtelező.  

А  В  О  N  Y.  1-ső  szám.  
1.  évfolyam,  



—  Régi  k r a j c z à r o k  Még  csak  két  hónapig  
já rnak .  Folyó  évi  jun ius  Л;-an  tul  a  krajezárt ,  vagy  
félkrajezárt  senki  sem  köteles  elfogadni.  A  kir.  adó-
hivatalnál  azonban  1899.  végéig  el  fogadjak  A  két  
filléres  és  egy  filléres  marad  jorga lomban.  

Közbi r tokossági  közgyűlés.  Mult  hó  24,-ikén  
(Sz .György  napján)  tartot ta  szokott  közgyűlését  az  
abony-ú j -kécske i  közbir tokosság.  Mint  egyházi  pat-
rona tu s  elé  a  helybeli  plébánia  is  terjesztett  kérel-
met  а  plébánia  főépületének  tetőzete  megúj í tása  
ügyében ,  mely  kedvező  megoldást  nyert.  Az  ura-
dalom  közös  bir tokainak  bérlete  ez  évben  lejárt  és  
pedig  a  földek  bérlete  szent-Mihálykor,  az  épüle 'ek  
bérlete  az  év  végével.  Elhatározta  a  közbirtokosság,  
hogy  jún ius  5  én  d.  e.  10  órakor  árverést  tart  
ezeknek  u jabb  há rom  évre  való  bérbeadása  czél-
jából . 

- -  Munkások .  Az  abonyi  íöldmives  munká-
soknak  nem  igen  lehet  most  panaszuk,  m-ert  Ceg-
léden  80  krajezár  n a p s z á m  melleit  dolgozhatnak.  
Idehaza  is  meglehetős  napszámjuk  van.  Csak  az  
a  baj ,  hogy  méreg  drága  a  kenyérnekvaló.  

—  Fegyveres  betörök.  Abonyban  26-án  (ked-
den)  éjjel  lel  t izenegykor  három  bekormozott  be-
törő  tolvaj  behatolt  a  Kertész  Miksa  Szolnoki-úti  
ko rcsma  üzletébe.  Betörték  az.  aj tónak  egy  bernes  
fiókját.  Arra  sétáló  iparos  ifjak  észrevették  őket ,  
értesítették  az  üzle t tu la jdonost ,  a  ki  a  résre  állva,  
kiszólította  vendégeit .  A  tolvajok  egyenként  buj-
kál tak  ki  a  résen  és  Kertész  —  a  ki  csendőr  is  
volt  —  mindegyiken  nagyot  ütött  a  fustélyával,  —  
nem  nagyon  lévén  fe lbosszankodva,  mert  tudta ,  
hogy  nincs  semmi  ellopni  való.  A  tolvajok  azonban  
komolyan  vették  a  dolgot  és  a  helyzet  magasla tára  
emelkedve  -  mint  képzett  és  nem  kontár  betö-
rőkhöz  illik  revolverhez  kaptak  és  a  Kertész  
körül  csopor tosu ló  iparos  ifjak  közé  lőttek.  Üt  lö-
vést  tettek,  de  szerencsére  nem  talált  senkit.  Eb-
ben  a  lövöldözési  zű rzava rban  aztán  elmenekültek.  
Az  iparos  iljak  közül  egynél  revolver  volt,  az  is  
visszalőtt  a  to lvajokra ,  egy  pedig  szarvasagancsos  
bot jával  vágott  főbe  egyet .  Látták  I is,  hogy  egy  
to lvaj  vérzett ,  de  hogy  a  lövéstől,  vagy  az  ütés-
től,  azt  nem  tudják .  A  csendőrség  még  virradat  
előtt  elfogta  Hegedűs  Józsefet ,  a  ki  Máté  Jóska  
név  alatt  ismert  tolvaj,  a  ki  kenyere  javát  megette,  
mer t  már  60  év  felé  jár ,  de  többet  ült  börtön-
ben,  mint  a  sa já t  lakásán  Szerdán  reggel  elfogta  
Retkes  Pistát  is,  ti  ki  most  töltötte  ki  5  éves  bör-
tönbün te tésé t .  Hires  tolvaj,  —  az  . abonyiak  réme,  
—  most  Tószegen  lakik.  Mind  a  kettőt  pénteken  
szállí tottak  a  ezeglédi  j á rásb í róság  börtönébe.  A  
harmadik  bűn tá rs ,  a  ki  meg  lett  sebesitve,  bujdo-
sóban  van,  -  b izonyosan  sebeit  gyógyit ja .  A  gyanú  
Pirók  Alózra  esett ,  a  ki  nem  is  rég  Máté  Jóskával  
lopott  ludat  és  ezért  Czegléden  két  hetet  ült.  Pirók  
ez  eset  óta  el tűnt  Abonyból .  —  Daczára,  hogy  a  
b í róságnak  olyan  két  rafinirozott  két  tolvajjal  iesz  
dolga,  a  kik  nem  val lanak,  ha  megnyúzzák  is  őket  ;  
mi  biztosan  mer jük  hinni,  hogy  rövid  időn  be  lesz  
bizonyí tva,  hogy  kik  a  tet tesek.  Nem  is  birunk  
képzelni  mást ,  a  kit  gyanus i t an i  is  lehetne.  Sze-
rencse,  hogy  a  betörőket  az  első  stáiiónál  megug-
rasztot ták ,  mert  virradtig  sorban  feltörhették  volna  
a  piaezon  levő  boltokat .  

—  N y á r i  legelő.  Nagy  baj az  abonyi  gazdákra  
nézve,  hogy  növendék jószága ikra  nincs  nyári  lege-
lőjük.  Azt  hall juk,  hogy  Karán  a  Ficzek-féle  földön  
5 0 0  holdas  csikólegelő  v a n ;  Scheftsik  István  18  
forintér t  vállalja  darabjá t ,  bor jút  meg  8  forintért.  

Aratók.  Az  arato-és  cséplőmunkások  leg-
n a g y o b b  részben  már  szerződöt t .  Hanem  némelyek  
megjár ták .  Kimaradtak  az  aratásból,  —  miért  ?  —  
azér t ,  mert  a  gazdaságokba  sok  helyen  kevesebb  
ara tót  szerződtet tek,  —  miért  ?  —  azért ,  hogy  a  
szerződöt tek  többet  kereshessenek.  —  Hjnh  !  Eny  
nyi  m u n k á s h o z  kevés  az  abonyi  ha tá r ;  ágért  kell  
nekik  más  ha tá rba  mem  i  dologra.  

Műkedve lők .  Az  iparos  iljak  műkedvelő-
köre  pünkösd  másodnap j án  a  „Falu  rosszát"  akar ja  
előadni .  Nagyon  szép.  A  művészet  nemesiti  a  lel-
ket,  l inomitja  az  ízlést  és  az  i f júság  kedélyvilágát  
virágillattal  tölti  be.  

- -  Szo lgák  r u h á j a .  A  városi  szolgák  ruhá ja  
az  előző  években ,  de  kü lönösen  a  mull  évben  oly  
rossz  anyagból  készül t ,  hogy  azon  méltán  megbot-
ránkozot t  mindenki .  A  közgyűlés  felhatalmazta  az  
elöl járóságot ,  hogy  ne  bocsássa  ezt  a  munkát  ár-
lejtés  alá,  meri  a  ve rsenyző  szabók  nagyon  letörik  
az  árá t  ст  a  posztó  minőségén  nyerik  ki  a  biztos  
veszteséget .  E  megbízás  folytán  az  elöljáróság  a  
szo lgák  nyári  ruhá já t  házilag  készítteti,  közvetlenül  
a  gaesi  gyárból  hozatot t  posztót ,  és  most  tűnt  ki,  
hogy  igy  meg  o lcsóbban  is  jön  ki  a  varos.  Majd  
meglá t juk ,  hogy  milyen  lesz  ez  a  ruha  ;  mert  hát  
még  a  gáesi  posztó  is  viselve  válik  

Nevmagyaros i tas .  Minden! ele  egvre-masra  
magyaros í t j ák  a  neveiket ,  a  kiknek  vezetéknevük  
nem  magya r  hangzású .  Bizony  Abonyban  is  sokan  
vannak ,  a  kikre  ráférne  a  névmagyarosí tás .  IIa  már  
itt  születet t ,  itt  él,  magya r  levegőt  sziv,  magyar  
kenyere t  eszik  :  ne  restelje  a  magyar  nevet  viselni  ;  
legyen  hát  tes tben,  lélekben  és  névleg  is  magyar .  
I logy  mely  nevekre  tér  rá  a  névmagyaros í tás ,  egy-

szerű  megtudni  abból,  lia  a  kiejtett  szónak  a  jelen-
tőségét  magyaru l  megérteni  nem  lehet.  Az  elöljáró-
ság  a  kormánytó l  kapott  egy  kis  könyvet ,  tele  új  
magyar  nevekke l ;  lehet  belőle  válogatni .  

Cserebogarak .  A  szőlőkben  a  gyümölcs-
lakon  rengeteg  sok  cserebogár  van.  Figyelmeztetünk  
minden  szőlősgazdát ,  hogy  irtsák,  mert  a  szőlőt  is  
kipusztít ja,  mivel  a  cserebogár  tojásából  lesz  a  pajor  
kukacz ,  mely  a  földben  öt  évig  élődik  és  nagy  elő-
szeretettel  rág ja  el  a szőlő  gyökereit .  Legegyszerűbb  
napfelkelte  előtt  jól  megrázni  a  fát,  a  cserebogár  
lehullik  és  össze  lehet  szedni  ;  azu tán  meg  kell  
égetni. 

—  Régi  munkatá rsak  A  nyolez  év  előtti  
„Abony  és  vidéke"  munkatársa i  legnagyobb  részt  
megígérték '  hogy  e  lapnak  is  dolgozó  társai  lesz-
nek.  A  kikkel  nem  volt  még  szerencsénk  találkoz-
hatni ,  azokat  e  helyen  kér jük,hogy  szíveskedjenek  
l apunka t  dolgozataikkal  támogatni.  Vidéki  leve-
lezőink  költségeit  szívesen  megtérí t jük.  A  környék-
beli  községek  érdekeit  épen  ugy  szolgáljuk,  mint  
Abonyét ;  ugyanezér t  a  tollforgató  gárdának  lapunk  
körül  való  so rakozásá t  köszönettel  fogad juk ;  és  a  
kedélyes  i f júságot  erre  különösen  is  felkérjük.  

—  Menetrend.  Mai  nappal  ú j  vasúti  menetrend  
lép  életbe.  Abonyra  nézve  csak  az  a  változás,  hogy  
este  Czegléd  felől  nem  : ,/,7-'<or>  hanem  fél  nyolcz-
kor.  éjjel  pedig  ugyancsak  Czegléd  felől  nem  fel  
t izenket tőkor ,  hanem  fél  t izenegykor  érkezik.  

—  Thanaton  a  neve  annak  a  szernek,  a  mit  
a  he rnyók  pusz t í tására  használnak.  Most  —  midőn  
olyan  sok  he rnyó  mutatkozik  —  nem  érdektelen  
tudni,  hogy  ez  a  szer  biztos  megölője  a  hernyók-
nak  Körösi  emberek  dicsekedtek  vele,  hogy  ők  
nem  is  he rnyóznak ,  hanem  megpermetezik  thana-
tónnal ,  s  hire  s incs  a  fákon.  A  thanaton  sötétbarna,  
sü rü  folyadék  ;  dohányból  készül.  Egy  akónyi  
vizben  egy  kilót  hjgi tunk  fel  és  a  szőlőpermetező-
vel  rá fecskendezzük  a  fára.  Jó  volna  most,  ha  volna  
t hana tonunk ,  mert  rengeteg  sok  hernyó  van  a  
p iszkefákon  ;  pedig  a  piszke  maholnap  olyan  elter-
jedt ,  olyan  keletű  lesz  Abonyban,  mint  Kőrösön  az  
uborka .  Mindegy,  csak  termeszteni  kell,  jó  pénzt  
a d n a k  érte  T h a n a t o n t  most  már  nem  lehet  kapni,  
öszszcl  vagy ka rácsony  tájban  kell  azt  megrendelni,  
kilója  60  kr.  Szerkesz tőségünk  szivesen  segit  a  
megrendelésben.  Érdekes  a  „Nagy-kőrösi  hírlapok,,  
ide  vonatkozó  közleménye.  Azt  mondja ,  hogy  „Év-
ről  évre  jobban  érzik  a  szőlőbirtokosok  szükségét  
a he rnyók  puszt i tásanak.  Gyakorol ták  is  azt  kisebb-
nagyobb  mér tékben,  c sakhocy  sok  nehézséggel  jár,  
mivel  pusz ta  kézzel  alig  iiélíT  artani ,  sőt  a  
nagyobb  fákon  hozzá  se  lehet  férni,  vagy  a  fa  
ágait  kellett  miatta  letördelni.  Mióta  azonban  a  
thana ton t  a lkalmazzák  irtószerül,  ez  meg  van  köny-
nyitve.  Azóta  aztán  van  is  kereslete  ennek  a  hasz-
nos  szernek  annyira ,  hogy  se  a  kereskedők,  se  a  
kertész-egyesület  nem  kébes  annyi  thana tonhoz  
jutni ,  hogy  szükségletét  mindenkinek  kielégítse  ;  a  
minek  oka  nem  más,  minthogy  a  gyárban  sem  
bírnak  annyit  késziteni."  Ugy  hallottuk,  hogy  ugyan-
ezzel  a  szerrel  irtják  a  d inyések,  a  káposzta  ter-
melők  és  a  rózsa  kedvelők  a  kár tékony  rovarokat .  

C S A R N O K . 

A  képviselő  ur  leánya.  
Lia  apja  gazdag  jeles,  ügyes  prókátor  volt.  

Jó  szónoki  képesség,  nagy  ész  és  jókora  vagyon  
ura.  Leánya  igen  g y ö n y ö r ű s é g e s  teremtés  volt.  
Szép.  kedves  és  mint  parthie  igen  kivánatos.  

Ida  kisasszony  azonban  már  lekötve  érezte  
magát  Egy  Írnokukhoz,  ki  mellesleg  mondva  vég-
zett  jogász  fin  volt,  de  szegény  mint  a  templom  
egere.  Az  Írnokot  ugy  hivták,  hogy  Szaplonczay  
Aladár, 

Szerelmüket  az  a tya  jó  szemmel  nézte,  az  
anya  utá la tosnak  találta.  Elfelejtettem  azt  előre  
bocsáj tani ,  hogy  az  ügyvéd  egyszerű  ember,  jó  
SZÍVŰ  lélek  volt,  az  anya  gőgös  és  nagyravágyó .  

Egyszer  csak  meghal t  a  kerület  képviselője,  
ki  talán  ötödizben  képviselte  a  várost  és  a  kit  
haláláig  megtartottak  volna  «kkor  is,  ha  az  két  
évtizeddel  későbben  következett  volna  be.  

És  az  eddig  nyugodt  városban  a  legelkese-
redetebb  ltarczok  k> letkeztek,  fel  volt  dúlva  a  béke.  
A  városnak  kicsi je-nagyja  megmozdul t ,  hogy  bele-
kerül jön  a  par lamentbe.  

Ezt  unni  kezdte  a  város ,  annak  bölcs  taná-
csa  és  Szabó  Gézára ,  a  gazdag,  előkelő  prókátorra  
esett  tekintetük,  ki  a legnagyobb  csendben  maradt .  
(  >t  kérték  fel  azután  a  jelöltségre.  

Szabó  restelte  elfogadni.  De  mikor  előállottak  
azzal,  hogy  lia  ő  enged  az  ál talános  óha jnak ,  a  sok  
jelöl tségnek  vége,  mert  mellette  más  embernek  nem  
akad  hive,  a  városban  helyreállítandó  csend,  béke  
és  nyuga lom  érdekében  elvállalta  a  jelöltséget.  

I logy  olyan  nehezen  vállalta  el, nagy  része  volt  
ebben  a  nejének,  a  ki  igy  szólt  hozzá  ;  

—  El  kell  fogadnod,  igazad  van,  ügyvédi  
irodád  rovására  teszed,  de  lagalább  végre  valódi  

ur  leszel,  miniszterek  barátja, bizalmasa  és  leányod  
még  talán  miniszterné  is  lesz.  

—  Megbolondultál  ?  —  kérdezte  а  férj, és  nem  
akar ta  elfogadni  a jelöltséget.  Végre  valahogy  mégis  
beleáztatták, 

S  Szabót  egyhangúlag  választották  meg.  Már 
most  kötelességszerűen  akart  eljárni, tehát  ott  akart  
lenni  az  üléseken.  Felküldte  nejét  leányával,  hogy  
nézzenek  körül  s  vegyenek  lakást  а  fővárosban.  
Azok  aztán  vettek  is  vagy  8  szobából  állót.  Sza-
bót  bántot ta  is  a  lelkiismerete,  amiért  képviselővé  
engedte  magát  tenni.  

—  Mire  való  ez  a  nagy  lakás  nekem  ?  kérdé  
végre  elkeseredetten.  

—  Mi  is  veled  megyünk.  
—  Es  Szabónak  bele  kellett  egyezni  neje  

akara tába ,  ha  nem  akarta  összerombolni  háza  
békéjét. 

Idát  pedig  az  ügyvédjelölt  azután  napjában  
egyszer  is  alig  látta.  Akkor  csak  ugy  végigsietett  
az  iroda  előtti  lolyosón,  nehogy  szóba  álljon  a  fiatal  
ember  vele.  

Egysze r  mégis  megszólította.  
—  Ida  kérem ?  
—  Csak  Ida ;  

•  igen,  nekem  csak  Ida,  mig  ezt  ön  ís  ugy  
akar ja . 

—  S  ha  én  azt  nem  akarnám  ?  
—  Az  már  más,  hebegte  a  fiatal  ember,  és  

az  a j tóba  kapaszkodot t  hogy  el  rte  szédüljön.  
T e h á t  vége  volt  mindennek.  Az  anya  leánya  

is  már  miniszterné  akart  lenni.  
Szabóék  Pestre  költöztek  s  ritkán  jöttek  haza.  

ha  olykor  haza  is  jöttek,  selyeirtsuhogás  verte  
egész  nap  a  szobákat  Öltözködtek,  éltek  cz 'frán  
és  Ida  nem  ereszkedett  le  egy  pillanatra  sem  az  
i rodavezetőhöz.  Nem  is  tett  kérdést  róla  apjától,  
ki  viszont  Szaplonczayról  szántszándékkal  hallga-
tott  s  elhalgatta  azt  is,  hogy  az  már  letette  az  
ügyvédi  vizsgát  s  irodát  nyitott,  mely  már  verse-
nyezni  kezdett  az  övével.  

A  cziklus  letelt  s  Szabó  elbúcsúzott  család-
jától  azzal  a  kifogással,  hogy  neki  haza  kell  men-
nie  ú j r a  választatni  magát .  Ők  csak  maradjanak  
itt  fön  Pesten,  ne  jöjjenek  haza,  nehogy  kedves-
kedniük  kelljen  a  sok  kortessel.  

Szabó  haza  utazot t  tehát  és  ott  kijelentette,  
nem  lép fel  többet  Kényszerből  el  fogadta,  de  most  
már  ismer  egy olyan  kiváló  férfiút  városa  társadal-
mában,  kire  osztatlanul  rá  lehet  bizni  a  mandátu-
mot  ;  ez  pedig  nem  más,  mint  Szaplonczay  Aladár.  
Szárnya i  alatt  nőtt  fel,  az  ó  nevelése  be  fog  válni  
s  városa  érdekeit  meg  fogja  védeni  tudni.  

Es  mig  Szabóék  zsuroztak  a  fővárosban.  
Szaplonczay  képviselő  lett.  Igy  van  ez  helyesen,  
dörmögte  magában  Szabó.  A  kevés  napidij  ellené-
ben  irodám  elhanyagolódott  és  ott  Budapesten  
évente  16  ezer  forintot  költöt tünk.  Ezt  be  kell  
hozni  a  következő  ót  évben.  Szaplonczay  fiatal  
ember,  még  karriért  csinálhat  s  Ida  kivánsága  sze-
rint  még  miniszter  is  lehet  belőle.  

Mikor  Szaplonczayt  megválasztották,  Szabii)  
levelet  irt  Pestre  :  

Kedves  enyéim  !  
A közvélemény  volt  iroda  vezetőmet  Szaplon-

czayt  akar ta ,  nehogy  megbuk jam,  nem  fogadtam  
el  a  jelöltséget,  ő  csakugyan  képviselő  lett.  
Mondjá tok  fel  á  lakást ,  fizessétek  ki,  adjátok  el  
a  bú to roka t  és  jertek  azonnal  haza,  akkor  még  
a  vá rosban  találjátok  hű  emberünket  s  gratulál-
ha t tok  megválasz tásához .  

Az  anya  és  leánya  belesápadt  a  levélolva-
sásba ,  de  Ida  hamarosan  u j  helyzetbe  képzelte  
magát . 

—  Igen,  azonnal  haza  mennek  és  levéteti  
m a g á t  —  Aladárral.  

E s  hazamentek .  Otthon  találkoztak  Aladárral  
s  c sakugyan  arczárói  látszott  a  jövő  boldogsága  !  
Hogy  ezt  Ida  előb  nem  tudta  !  

Mikor Aladár  Budapestre  készült,  hogy  a  par-
lament  megnyi tása  ott  főn  találja,  elbúcsúzott  Sza -
bóéktól . 

Ida'  kikisérte  az  előszobába.  
—  T e h á t  ön  megy  s  mi  hazajöt tünk.  De  

ugyebár  Szap lonczay , gondol  olykor . . .  olykor  reám.  
—  I lát  már  nem  szeret  ?  —  kérdé  a jkába  

ha rapva  Ida.  ,  
— Hát  ön  szeretett  valamikor  ?  En  nem  önnek  

való  ember  vagyok  nagyságos  kisasszony,  tudja  
mí  kell  önnek,  tudja  mi  tetszett  önnek  ?  Nem  kép-
viselő,  h a n e m  egy  irodavezcő.  

Ida  elsápadt .  —  Aladár  utánozhatatlan  gaval-
lérs ággal  meghaj to t ta  magát ,  az  aj tó  bezárult  és  öt  
évre  ismét  elvoltak  szakitva  egymástól .  Az  az  nem,  
Aladár  csak  leczkét  akart  adni  és  a  legközelebbi  
postával  megkér te  Ida  kezét.  Még  utóbb  beteljese-
dik  a  hiú,  nagyravágyó  anya  óha ja  és  leánya  
miniszterné  lesz.  De  hogy  igazat  szóljunk,  Ida  mát  
ki  gyógyul t  hiúságából  és  akkor  is  szeretné  férjét,  
ha  az  csak  egy  irodavezető  lenne  apja  irodájában.  

Lantos. 

1-ső  szám.  A B O N Y . I.  évfolyam.  



A  k i n e k  s o k n ő v é r e  v o l t  . .  
Irta  ;  Dobos  Károly.  

Olvastam  valahol,  h o g y  a  párisi  „Ouar-
tiner  latin"  diákjai ,  a  kik  olyan  formán  
élnek  együtt ,  mint  a  mi  bent  lakásos  intéze-
teinkben,  de  természetesen  nagyobb  szabad-
sággal,  közös  pénzen  felneveltek  egy  ara-
nyos  kis  lánykát,  a  ki  később  azlan  
mindnyá juknak  az  édestestvér  helyét  pótolta,  
mindnyá juka t  nagyon  szerette,  meg  varro-
gatott  is  reá juk.  Mikor  pedig  egészen  kifej-
lett  virág  lett  belőle,  egy  gróf  vette  nőül.  
Elvitte  tőlük,  bá rmenny i re  sajna!ták  is  a  
bá jos  nővért  s  azután  nem  is  hallottak  telőle  
semmit .  .  .  Ez  bizony  igaz  história,  most  is  
emlegetik  még  a  kitin  negyed  öreg  csontjai  
a  „gólyák"  előtt,  mint  a  franczia  diákok  
nemesleik őségének  felemelő  példáját .  

Hát  a  magyar  diákok  nemesle lküsége  ?  
Hogy  a  magyar  diákok  nem  maradtak  

bátra  a  neineslelkiiségben,  eléggé  tanúsí t ja  
a  mohácsi  csatatér,  meg  Nagy-Enyed  tcmc-r  
tője  is,  hogy  ne  említsem  meg  a  48  as  
Pilvax  kávéházbeli  gárdát ,  a  kik  közül  szin-
tén  sokan  a fűbe ha jap tak  nagle lküségükben .  

De  a  fentebbi  példára  is  lehet  magyar  
analógiával  felelni.  A  történet  nem  is  olyan  
régi.  Élnek  még  a  szereplők  mindnyá jan .  

Azonban  ne  s iessünk  még  a  dolog  
közepébe,  egy  kis  bevezetés  féle  nélkül  !  

Halmi  Károly  g imnazis ta  a  dialektikát  
tanul ja  még,  de  már  is  elátkozta  a  világ-
valamennyi  tudományá t ,  ha  pedig  meg  kell  
neki  fizetni  az  eltörött  nagy  fekete  táblát,  
akkor  meg  éppen  nem  fog  kő  kövön  ma-
radni  „a  nagy  sok  átok  mián" .  

A  másnapot  társai  is  izgatottan  várták,  
ő  meg  éppen  majd  hogy  oda  nem  lett,  mi-
kor  az  osztályfőnök  kihivta  és  vallatni  
kezdte. 

—  Halmi  Károly,  te  törted  el  a  táblát ? 
-—  Taná r  úr,  ón  .  .  .  én,  a  tábla  esett  

a  fe jemre.  
—  Nos,  a  tábla  akart  tán  téged  ösz-

szetörni  ?  
—  Ráesett  a  fe jemre,  mikor  kergetős-

dit  j á t szo t tunk ,  de  nekem  semmi  ba jom  
sem  l e t t .  .  . hanem  a  tábla . . .  a  tábla  .  . . 

—  A  tábla  leesett  és  eltörött  —  vá-
gott  szavába  a  czisterczita-páter  - -  a  te  
fejed  azonban  keményebb  levén  a  táblánál,  
épségben  maradt .  Egy  hét  alatt  megfizeted.  
Nincs  más  bünte tésed  E l m e h e t s z .  

Nem  kivánom  senkinek  —  azokat  
a  nagy  gondokat ,  a  melyeket  a  tábla  meg-
fizetése  okozott  Halmi  Karcs inak .  

Elment  panaszkodni  Matild  nővéréhez,  
a  ki  leánynevelőintézetben  volt,  mivel  hát  
ők  ketten  az  árvaság  kenyeré t  ették,  

Matild  meg  elbeszélte  társainak  ücscse  
szerencsétlenségét ,  a  mit  jól  is  tett,  mert  
éppen  az  a  bará tnője ,  a  kit  a  keményfe jű  
Károly  nagyon  megbánto t t  azzal,  hogy  ka-
lapja  mellé  a  virágok  közé  bogáncsoka t  
dugott ,  azt  indí tványozta ,  hogy  tegyenek  
össze  zsebpénzükből  a  táblára,  a  mit  telje-
sítettek  is  oly  eredménynyel ,  hogy  Károly  
úrfi  gondolkodhato t t  volna  egy  másik  tábla  
eltöréséről. 

Ettől  az  időtől  fogva  aztán  a  sok  
zsebpénz  Károly  neveltetésére  lett  összetéve.  
Minden  időszak  végén  be  kellett  pár t fogó-
inak  mutatnia  b izonyí tványát .  Ha  nem  volt  
jó,  ja j  volt  neki.  Nem  volt  a j ándék .  Egy-
szer  azzal  is  megi jeszte t ték,  hogy  a  zseb-
pénzeket  megfogják  tőle  vonni ,  ha  javulást  
nem  tapasz ta lnak ;  a  mi  azonban  csak  azt  
bizonyítot ta ,  hogy  az  úrfi  nem  igen  volt  
k i tűnő  tanuló,  de  nem  azt,  h o g y  meg tud-
ták  volna  tőle  vonni  az  angya l sz ivü  „kis  
m a m á k " . 

Mikor  letette  az  érettségit ,  az  első  
pártfogók  közül  már  al ig  vol tak  az  intézet-
ben.  A  kik  m é g  ott  voltak,  sírva  bocsáj to t -
lák  a  s a j á t  szá rnyára .  

Jogász  gyerek  lelt  belőle.  Most  s e r o s z -
szabb,  mint  deák  korában.  Nagyon  hara-
gudot t ,  hogy  magának  kelleti  kenyeret  
megkeresnie,  mikor  ezelőtt  olyan  sokan  
gondoskodtak  róla  .  .  .  Most  még  koplalnia  
ís  kellett  néha-néha.  Egyszer  meg  épen  sirva  
is  fakadt,  mikor  SÍI jóit  magának  kellett  A  
czipójen  a  lyukat  bevarnia,  hogy  a  lába  ki  
ne  lássék.  

Azok  a  régi  kis mamák ,  hogy  gondoz tak  
hogy  ellátták  minden  baját .  Az  Isten  á ldja  
meg  őket  !  

Soká  azonban  nem  tartott  ez  a  szenti-
mentál is  hangula ta .  Yig  legény  volt  ő  ugy  
a lapjában  De  jól  is  tette,  mert  később  jóra  
fordult  sorsa,  megint  boldog  ember  lett  
belőle.  Még  pedig  sa já t  emberségéből .  

Jó  szavú  ember  volt,  nem  is  kellett  
soka  szolgahiráskodnia .  fellcptettck  kép-
viselő  jelöltnek.  A  kis  mamák  áldása  még  
ide  is  elkísérte,  győzöt t  a  párt ja  s  Halmi  
Károly  még  jóval  innen  volt  a  harminezon ,  
mikor  hona tyának  nevezhet te  magát .  

Honatya  már  vagyok  gondol ta  
Halmi  Károly  ur  —  családapának  szeret-
nék  most  már  fölcsapai ,  s  ezen  se  törte  
soka  a  léjét.  E lment  ahhoz  az  egykori  kis  
mamához ,  a  kit  a  bogáncscsal  valamikor  
megtréfált ,  s  megkérdez te  tőle,  hogy  olyan  
kis  mamai  érzelmekkel  van-e  még  hozzá ,  
mint  ha jdanában .  Az  egykori  kis  mama  
nevetéssel  felelt,  ez pedig  ilyen  körü lmények  
közt  a  világ semmiféle nyelvén sem  rossz  jel.  

Ily  módon  történhetett  aztán,  hogy  a  
kis  mamából  igazi  mama,  de  még  nagy-
mama  is  lett  s  Halmi  Károly  képviselő  ur  
büszkén  meséli  most  két  jogász  unoká jának  :  

1-ső  s z á m .  

F ia im,  ti  azt  hiszi tek,  h o g y  mi  ban-
kópréssel  cs inál juk  a  pénzt,  fo ly tonosan  
pénzért  firkáltok.  Hej,  nem  igy  volt  az  én  
idomben,  én  magam  emberségéből  le t tem,  a  
mi  lettem  .  .  .  

Persze  a  n a g y m a m a  nem  aka r j a  a  
gyerekek  előtt  oda inondaní  :  

Hohó  apuska ,  a  maga  e m b e r s é g é h e z  
nekünk ,  akkori  lányoknak  is  s z a v u n k  v a n !  

V A S Ú T I  M E N E T R E N D  
1HOH.  ill á j  11 M l - t í í l . 
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Hirdetmények  felvétetnek  
a  kiadóhivatalban.  

Felvétetik  ú l l s i i i i l o  i i i i m l i ú i * »  2  
jó  magya r  és  egy  jó  német  m u n k á s  csiz-
madia  segéd,  . l a v i i r i i y i k  P á l  lábbeli  
készítő  mesternél  Tápió-Sze lén .  

U j  f ű s z e r ü z l e t - m e g n y  i t á s  !  
к< Tisztelettel  van  szerencsém  Abony  város  közönségé t  ér tesí teni ,  hogy  Czegléden,  

az  ÁrrAáő-teretlT4  Dobus  Józset  gyógysze ré sz  ur  h a z á b a n ,  a  mai  kor  igényeinek  
•  megfelelő  

fűszer - ,  cseixjege-,  gyarmatáru-,  festék-  és  
liszt-kereskedést  nyitottam.  

*  Raktáron  tar tok:  e z ü k r o t ,  k á v é t ,  r i z s t  és  m i n d e n n e m ű  f ü s z e r - ú r u t ,  első-
rendű  hengerműim,  l i s z t e k e t ,  k o r p á t ,  s a j t o t ,  l i p t a i  t ú r ó t ,  á s v á n y v i z e -
k e t ,  o l a j f e s t é k e t  és  minden  с  s z a k m á b a  vágó  czikket  a  rendes  napi  á rakon .  

Midőn  a  legjobb  cs  l egpon tossabb  kiszolgálásról  előre  biztosi tom,  üzletemet  
b.  figyelmébe  ajánlva,  kér veszi ves  lá togatását ,  v a g y o k ;  

mély  tisztelettel  

G O T T  Irl  К И  F.  F F  N К X (• X. 

O j  K Ö N Y V  

Van  szerencsém  Abony  város  cs  vidéke  mélyen  tisztelt  közönségével  tudatn i ,  h o g y  

h e l y b e n ,  m á j u s  h ó  e l e j é n  e g y  j ó l  b e r e n d e z e t t  

K Ö N Y V N Y O M D Á T 
n y i t o k . 

Nyolcz  év  előtt  Abonyban ,  u tóbb  pedig  Czegléden  fennál ló  k ö n y v n y o m -
dámat  Abony  város  nagyrabecsül t  k ö z ö n s é g e  kiváló,  m o n d h a t o m  ki tünte tő  párt-
fogásába  volt  szives  venni .  Most,  midőn  a  leghá lásabb  köszöne temet  nyi lvání tom,  
igeiem,  hogy  a  jövőben  is  iparkodni  fogok  m e g b í z a t á s o m n a k  mindenkor  pon tosan  
és  lelkiismeretesen  eleget  tenni .  

Kiváló  tisztelettel  

S B B Ö K  B É L A  
k ö n y v n y o m d a t u l a j d o n o s . 

Nyomai,ott  Sebők  Béla  gyomsajt.óján  üzegléden.  

А  В  О  N  I.  évfolyam.  

N Y O M D A ! 


